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1	 Campo de aplicación
Radar de onda guiada como dispositivo limitador para aguas bajas (NW y/o crecida (HW) para 
líquidos en depósitos, sujetos a los requisitos según EN 12952-11 y EN 12953-9.
El dispositivo de medición cumple los requisitos de

•	 Seguridad eléctrica según IEC/EN 61010-1: 2010
•	 Seguridad funcional según IEC 61508 o 61511
•	 Protección contra explosión (en dependencia de la versión)
•	 Compatibilidad electromagnética según EN 61326-3-2: 2008
•	 Empleo como dispositivo limitador según EN 12952-11/EN 12953-9 para VEGAFLEX 86 (certifi-

cado por TÜV NORD CERT) 
•	 Autocontrol permanente
•	 Medición continua
•	 Medición casi independiente de las propiedades del producto
•	 Medición también en superficie muy agitada y en espuma
•	 Ajuste simple

2	 Documentación general y relacionada
Nota:
Los equipos solo pueden ser puestos en operación por "personal cualificado".
Los trabajos de mantenimiento y reajuste sólo pueden ser realizado por personas que adiestradas 
correspondientemente por VEGA
Con la placa de tipos se especifican las características técnicas del equipo. ¡Un equipo sin placa de 
tipos específica del equipo no se puede poner en servicio!

Document-ID Denominación

44231 Manual de instrucciones
Sensor TDR para la medición continua de nivel y de interfase de líquidos
 VEGAFLEX 86- De dos hilos 4 … 20 mA/HART 
Sonda de medición coaxial
Con calificación SIL

44234 Manual de instrucciones
Sensor TDR para la medición continua de nivel y de interfase de líquidos
 VEGAFLEX 86- De dos hilos 4 … 20 mA/HART 
Sonda de varilla y cable
Con calificación SIL

42960 Safety manual
VEGAFLEX Serie 80
De dos hilos 4 … 20 mA/HART
Con calificación SIL

3	 Componentes del sistema
En la ilustración siguiente aparecen representados a modo de ejemplo los equipos del sistema de 
medición.
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Fig. 1: Conexión del PC a la línea de señal vía HART
1	 Sensor
2	 Resistencia HART 250 Ω (opcional en dependencia de la evaluación)
3	 Cable de conexión con fichas monopolares de 2 mm y terminales
4	 Sistema de evaluación/PLC/Alimentación de tensión
5	 Adaptador de interface, p. Ej. VEGACONNECT 4

Nota:
Para las fuentes de alimentación con resistencia HART apróx. 250 Ω) no se requiere una resisten-
cia adicional. Generalmente los separadores de alimentación tienen una resistencia de limitación 
de corriente suficientemente grande.

4	 Montaje y puesta en marcha
Para la medición del nivel de llenado máximo o mínimo en un generador de vapor se requieren 
como mínimo dos sondas en redundancia (circuito de selección 1oo2, "one out of two"). Para el 
aumento de la disponibilidad se recomienda la instalación de tres sondas en circuito de selección 
2oo3, ""two out of three"). El transmisor de nivel VEGAFLEX 86 se puede instalar directamente en 
el depósito o también en un depósito de referencia conectado (bypass). 
El sensor de nivel tiene que estar emplazado, instalado y protegido de forma tal, que su funciona-
miento no se vea afectado por:

•	 Espuma y turbulencia en el agua de la caldera
•	 Acumulación de suciedad
•	 Influencias mecánicas durante la operación (p. Ej. vibraciones)
•	 Modificaciones de posición en referencia al tubo de protección u otros electrodos, capaces de 

causar un cortocircuito

Circuito de selección 1oo2
En caso de funcionamiento normal

•	 Una vez alcanzado el valor límite por supervisar (NW/HW), todos los sensores suministran una 
señal de salida correspondiente dentro de la desviación de medición (ID de documento: 44231 
o 44234, capítulo 12).

En caso de fallo
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•	 En caso de detección de un fallo peligroso de un sensor
–– Detección a través de la comparación continua de señales de los sensores en el PLC de 

seguridad a través de la conexión de los contactos normalmente abiertos
–– Detección por control repetitivo

¡La seguridad contra error único no está más garantizada. Se requieren medidas de urgencia!

Circuito de selección 2oo3
En caso de funcionamiento normal

•	 Una vez alcanzado el valor límite por supervisar (NW/HW), todos los sensores suministran una 
señal de salida correspondiente dentro de la desviación de medición (ID de documento: 44231 
o 44234, capítulo 12).

En caso de fallo

•	 En caso de detección de un fallo peligroso de un sensor
–– Detección por comparación de señal (1-2, 2-3, 3-1) en el PLC de seguridad o
–– Detección por control repetitivo

La seguridad contra error único continua garantizada (1oo2). Reparar o cambiar el sensor defectuo-
so!
Errores, producidos durante la configuración o la medición, aparecen indicados inmediatamente 
en texto claro en pantalla. Además, se emite también un código de error único. Una descripción del 
código de error se puede encontrar en el manual de instrucciones. ¡Si existen varios errores de sis-
tema o de proceso, siempre se indica aquel con la mayor prioridad! Otros mensajes de diagnóstico 
existentes se pueden ver en el menú secundario.
Hay que tener en cuenta las especificaciones de la zona muerta superior e inferior (véase el ma-
nual de instrucciones Documento ID: 44231).

Instalación montaje y cableado
El montaje y cableado del equipo está descrito en el manual de instrucciones correspondiente.
La operación segura del equipo requiere una instalación impecable.

Posición de montaje
La posiciones de montaje permisibles del equipo se describen también en el manual de instruccio-
nes (ID de documento: 44231).

Componentes del sistema
Si se requieren contactos de conexión se puede emplear una fuente de alimentación adecuada 
para el convertidor de medición.
En caso de empleo del controlador hay que asegurar, que en caso de interrupción/retorno de la red 
no se pueda salir de un estado definido como seguro (auto-enclavamiento).
Hay que instalar el VEGAMET 381 en una carcasa IP54 adecuada.

5	 Errores de medición VEGAFLEX 86
En caso de cambios rápidos de presión se puede producir un error adicional, debido a que la 
distancia de referencia medida se promedia con la constante de tiempo de la medición de nivel. 
Además, estados de no equilibrio, por ejemplo por calefacción, pueden causar gradientes de den-
sidad y de presión en el producto así como condensación de vapor en la sonda, de forma tal que, 
dado el caso, en diferentes puntos del depósito se miden niveles algo diferentes. Esas influencias 
condicionadas por la aplicación puede aumentar el error de medición especificado.
La velocidad de propagación de los impulsos de radar en gas o vapor encima del producto se 
reduce por altas presiones. Ese efecto depende del gas o vapor superpuesto, Sistemáticamente 
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aparece indicado un nivel de llenado más bajo.
La tabla siguiente indica el error de medición resultante a consecuencia de ello para algunos gases 
y vapores típicos. Los valores especificados están referidos a la distancia. Valores positivos signi-
fican que la distancia medida es muy grande, valores negativos significan que la distancia medida 
es muy pequeña (ID-Documento: 44231, capítulo 12 "Datos técnicos bajo la influencia de gas y 
presión superpuestos a la precisión de medición").
Estos cambios de tiempo de ejecución tienen que ser tenidos en cuenta con la planificación. 
Con desviaciones menores pueden ser tenidos en cuenta por medio de una mayor tolerancia de 
seguridad, con desviaciones mayores y concentraciones de gas/vapor que se mantienen iguales 
pueden ser compensadas por medio de un factor de corrección fijo en la parametrización o en el 
control, o pueden ser compensadas automáticamente por medio del empleo de una sonda coaxial 
con corrección automática de tiempo de ejecución (característica " Versión/material": 4 / 5). Las 
precisiones obtenibles con compensación automática se describen en el correspondiente manual 
de instrucciones. 

Fase gaseo-
sa

Temperatura Presión

10 bar 
(145 psig)

50 bar 
(725 psig)

100 bar 
(1450 psig)

200 bar 
(2900 psig)

400 bar 
(5800 psig)

Aire 20 °C/68 °F 0.22 % 1.2 % 2.4 % 4.9 % 9.5 %

200 °C/392 °F 0.13 % 0.74 % 1.5 % 3.0 % 6.0 %

400 °C/752 °F 0.08 % 0.52 % 1.1 % 2.1 % 4.2 %

Hidrógeno 20 °C/68 °F 0.10 % 0.61 % 1.2 % 2.5 % 4.9 %

200 °C/392 °F 0.05 % 0.37 % 0.76 % 1.6 % 3.1 %

400 °C/752 °F 0.03 % 0.25 % 0.53 % 1.1 % 2.2 %

Vapor de agua 
(Vapor satu-
rado)

100 °C/212 °F -- -- -- -- --

180 °C/356 °F 2.1 % -- -- -- --

264 °C/507 °F 1.44 % 9.2 % -- -- --

366 °C/691 °F 1.01 % 5.7 % 13.2 % 76.0 % --

6	 Comportamiento del equipo en operación normal y en caso de 
fallo

6.1	 Comportamiento del equipo en caso autocontrol
Después de la conexión del equipo a la alimentación de tensión o después del retorno de la ten-
sión, el equipo realiza un auto chequeo durante 30 s aproximadamente.

•	 Comprobación interna de la electrónica
•	 Indicación del tipo de equipo, versión de hardware y software, nombres del punto de medición 

en pantalla y PC.
•	 Indicación del mensaje de estado "F 05 Determinación valor de medición" en pantalla o PC
•	 La señal de salida salta momentáneamente a la corriente parásita ajustada.

6.2	 Comportamiento del equipo en caso de demanda 
Inmediatamente que aparece un valor de medición plausible, la corriente correspondiente pasa a la 
línea de señal. El valor corresponde al nivel actual así como los ajustes realizados previamente, p. 
Ej., el ajuste de fábrica.
Salida de corriente mín.: 3,8 mA
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Salida de corriente máx.: 25,5 mA

6.3	 Comportamiento del equipo en caso de fallo
Salida de corriente - Comportamiento en caso de fallo: ≤ 3,6 mA
En el ID de documento: 44231, capítulo 10.3 están categorizados los pictogramas "Mensajes de 
estado" y señalizados por pictogramas y los códigos de errores y mensajes de texto en mensaje de 
estado "Failure" están listados, incluyendo las causas y modos de eliminación.

7	 Mantenimiento
En caso de empleo acorde con las prescripciones no se requiere mantenimiento durante el modo 
normal de funcionamiento. En caso de empleo en sistemas de seguridad instrumentados (SIS), 
hay que comprobar la función de seguridad a intervalos de tiempo adecuados mediante un control 
repetitivo. De esta forma se pueden identificar posibles errores peligrosos sin detectar. La selección 
del tipo de control es responsabilidad del operador. Los intervalos de tiempo se ajustan según el 
PFDAVG empleado. Durante la comprobación de funcionamiento hay que considerar como inse-
gura la función de seguridad. Tener en cuenta, que la comprobación de funcionamiento afecta los 
equipos conectados a continuación. Si una de las pruebas de funcionamiento transcurre negati-
vamente, hay que desactivar el sistema de medición completo, manteniendo el proceso en estado 
seguro mediante otras medidas. Informaciones detalladas sobre el control repetitivo se encuentran 
en el Safety Manual (SIL).

¡Atención!
•	 ¡El VEGAFLEX 86 está caliente durante la operación! 
•	 ¡Existe la posibilidad de quemaduras graves en las manos y brazos!
•	 ¡Al zafar la sonda puede escapar vapor o agua caliente!
•	 ¡Existe la posibilidad de escaldaduras graves en todo el cuerpo!
•	 ¡Realizar trabajos de montaje o mantenimiento sólo en cuando el sensor está frío!
•	 ¡Desmontar el VEGAFLEX 86 sólo a una presión de caldera de 0 bar! 

8	 Control de la capacidad de funcionamiento
Hay que comprobar periódicamente la capacidad de funcionamiento y la seguridad del limitador. 
Hay que realizar la comprobación de forma tal, que quede demostrada la seguridad funcional im-
pecable del dispositivo limitador en combinación con todos los componentes. A tal efecto hay que 
comprobar la función de medición y disparo reduciendo y rellenando el nivel de agua.

Nota:
Las posibles secuencias de control para el VEGAFLEX 86 están descritas en el Safety Manual 
42960, en el capítulo 7 "Control periódico". 

9	 Reparación
La reparación de los equipos puede ser realizada en principio sólo por la empresa VEGA Gries-
haber KG. Si la reparación se realiza en otra parte, no se pueden garantizar más las funciones de 
seguridad técnica.
Un recambio de los componentes siguientes sólo está autorizado, si la persona responsabilizada 
con ello ha sido adiestrada correspondientemente por VEGA Grieshaber KG.
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10	 Certificado
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Las informaciones acera del alcance de suministros, aplicación, uso y condiciones 
de funcionamiento de los sensores y los sistemas de análisis corresponden con los 
conocimientos existentes al momento de la impresión.
Reservado el derecho de modificación

© VEGA Grieshaber KG, Schiltach/Germany 2021
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E-Mail: info.de@vega.com
www.vega.com
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